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2 2008 PROTI 238 GLASOVOM SO VČERAJ USLUŽ-
BENCI CLEVELANDSKE POULIČNE ŽELEZNI-
CE ODLOČILI, DA SPREJMEJO KOMPROMIS-
NI NAČRT ŽUPANA FITZGERALDA ZA PO-

RAVNAVO MEZDNIH ZAHTEV IN DE-
LAVNEGA ČASA. 

Slučaj pomož. delav-
skega tajnika 

L. F. Posta. 

Glasovanje se je vršilo od pol pete ure zjutraj pa do 
P°1 pete ure zvečer na postajah poulične železnice. Gla-
sovanje je bilo tajno in unijski uradniki so naznanili 
lzid ob 6. uri zvečer. Večina, ki je glasovala za kompro-
misni načrt, katerega so že preje sprejeli unijski uradniki, 
Je bila celo večja kot pa se .je pričakovalo od strani ur ad-
ttikov z ozirom na "dejstvo, da so pretekli pondeljek u-
sltižbenci s 1806 proti 401 glasovom glasovali za stavko. 

Ta odločitev članstva unije definitivno odvrača vsa-
ko možnost da pride do stavke. Z odobritvijo pogojev, 
katere je stavil župan, sprejema članstvo 15c zvišanje 
Plače, minimalni delavni dan šestih ur, medtem ko bode 
ttačrt za izenačenje delavnih ur v splošnem določil pose-' 
ben odbor mestne zbornice, ki bo merodajen za vse pri-
zadete činitelje. Od sedaj naprej' dobivajo uslužbenci 
I * uro po 70, 73 in 75 centov. 

p , , Unija se s prejemom kompromisnega načrta odpo-| 
yeduje pravici zahtevati za čezurni delavni čas plačo za1 

^ In pol, medtem ko družba umakne zahtevo za upo-
•^tev ileunijskih uslužbencev in ženskih uslužbenk. 

1 Glasovanje tudi dokazuje, da ni nikake možnosti, 
bi prišlo v uniji do spora, kakor je to slučaj pri bar-

varjih in železničarjih. 
• Glasove so šteli predsednik unije Fred Telschow. 

Organizator Fred Schultz in eden član eksekutivnega od-
bora uslužbencev. 

Mestni koncil za preureditev delavnega časa bo i-
toel ;prvo zaslišanje najbrže že v pondeljek. Glasom po-
ravnave z unijo se mora prvo zaslišanje vršiti zadnji čas 

20. ihaja. Določilo se ni nikakega datuma, kdaj mo•• 
^ ta posebni odsek podati svojo odločitev, dasiravno je 
2Upan obljubil, da se izreče odločitev v teku par tednov. 

Kot posledica zvišanja, ki ga dobijo uslužbenci po-
mične železnice se bo voznina zvišala na 5c in 1. cent. za 
^ansfer. Kakor znano ,se je dosedaj dobilo 6 listkov 

25c. 

2*)NA FRANCOSKEGA PRED 
SEDNIKA NE SPREJME 

AMERIŠKEGA KLO-
BUKA. 

New York, 7. maja. — Fran-
coski predsednik Deschanel ne 
^°P\jati, da bi njegova žena spre 
tela dragoceni klobuk, ki je vre-

$5,000, in katerega, so j i 
Pred kratkim poslali v dar ame-
^ški izdelovalci' ženskih klobu-

ki imajo sedaj tukaj svojo 
konvencijo. Tako je danes na-
^anil konvenciji francoski po-! 
®'anik v Washingtonu Ju'sserand' 
"Ji v imenu predsednika pravi,' 
^ Mme. Deschanel ne more 
Prejeti nikakega darila velike' 
Rednosti. Istočasno je konven-
ClJa dobila brzojavko <jd franco-j 
ske družbe za izboljšanje umet-| 
Jj°'3ti klobukov, v katferi se po-; 

14 točk, zakaj ne more 
^ttie. Deschanel sprejeti drago-! 
Ce«ega klobuka. Glavni vzrok' 
J e menda ta, da Francija ne mo-' 
t e Priznati Ameriki prvenstva 
^°de, ki je izključna last Pari-' 

Deseta točka pravi, da naj 
odo atneriški izdelovalci žen-1 
k ih klobukov zadovoljni, da sle-! 

dijo svojim pariškim tovarišem 
z (}zirom na modo, najbolj trpka 
pa je trinajsta točka, ki se gla-
si: Amerika nima nikake arti-
stične atmosfere, ona nima dru-
zega kot kolosalno bogastvo. 

NEMČIJA ZA SODELOVANJE 
S FRANCIJO. 

Pariz, 7. maja. — Dr. Wil-
helm von Mayer, nemški posla-
nik v Parizu, je obvestil mini-
strskega predsednika Milleran-
da, da bodo nemški ekonomični 
delegatje najbrže dospeli v Pa-
riz že v teku desetih dni, da 
skupno z zastopniki Francije raz 
pravljajo finančno in ekonomič-
no sodelovanje med Francijo in 
Nemčijo. 

Millerand je že preje nazna-
nil, da se vršijo tozadevna raz-
pravljanja. 

Kancelar Mueller je na občni 
konferenci nemških večinskih 
socijalistov izjavil, da je možno, 
da se socijalizem uvede po vsem 
svetu brez uporabe sile, ako bo 
na zavezniško-nemški konferen-j 
ci, ki 'se ima vršiti v Spa,'pre-j 
vladoval trezni razum. 

Teroristični pogoni in depor-
tacije tujezemskih prebivalcev 
Zedinjenih držav niso samo po-
vzročile veliko prerekanja in 
razmotrivanja med prebival-
stvom vobče in med raznimi vo-
ditelji javnega mnenja, temveč 
povzročile so ostre spopade tu-
di v vladnih kragih samih. 
Znano je, da je svoječasno od-
stopil vsled Palmerjeve politike 
napram tujezemcem zvezni prav 
nik za Pennsylvanijo in pred 
kratkim so se dvignili iz reakci-
jonarnih krogov nad namestnim 
delavskim tajnikom Louis F. Po-
stom črni oblaki nazadnjaških 
elementov, trdeč, da se ga mora 
odstaviti, ker je pospeševal o-
prostitev nevarnih radikalcev, 
katere bi se moralo deportirati. 
Da bodo naši čitatelji razumeli, 
kako je prišlo do te afere, naj 
navedemo podatke, kakor jih 
prinaša revija "The New Repub 
l ic" : 

Mr. Post je bil v odsotnosti 
tajnika Wilsona načelnik delav-| 
skega departmenta in je imel 
glasom zakona nalogo, da odlo-| 
či. kateri tujezemci spsvdajo 
oni razred, ki j e podrejen depor-
taciji. V teku opravljanja svo-
jih dolžnosti je zbudil njegovo 
pozornost slučaj nekega Toma-
ža Trussa, predsednika krajev-
ne organizacije "Amalgamated 
Clothing Workers of America" 
v Baltimore, ki je rodom Poljak 
in oženjen, ter oče treh v Ame-
riki rojenih otrok. Truss je bil 
aretiran 7. januarja brez zapor-
nega povelja, ter bil v zaporu 
vso noč, ne da bi njegovi doma-
či do prihodnjega jutri zvedeli, 
kje je. Izprašalo se ga je, ne 
da bi se mu dalo priliko poslu-
žiti se njegovih konstitualnih 
pravic, napravilo se je zanj de-
portacijsko naredbo in postavilo 
se ga j e pod $1000 varščine. 
Bil j e en teden v zaporu, predno 
je bila zanj položena potrebna 
varščina. 

Mr. Post pa je pronašel, da je 
Truss popolnoma nedolžen člo-
vek ter da je bil celo cerkveni 
odbornik poljske cerkve sv. Pa-
vla. Pred šestimi leti j e bil 
član I. W .W. organizacije, ker 
j e bila to edina organizacija v 
njegovi tovarni, toda je odsto-
pil, ko se j e tega leta ustanovi-
la organizacija "Amalgamated 
Clothing Workers". Priglasil se 
je za vstop h komunistični stran 
ki, ker kakor j e on razumel, de-
luje slednja za sotijalizacijo pre 
mogorovov, železnic itd., kar bi 
dovedlo do nižjih cen, kakor je 
na pr. vladna pošta znižala pošt-
nino, toda podružnica, katero so 
u'stanovili on in njegovi tovari-
ši se je razbila, ne da bi bila do-
bila čarter od narodne komuni-
stične stranke, to pa zato, ker 
niso nikdar prejeli besedila 
strankine ustave ali njenih ci-
ljev. Toda navzlic temu, j e ju-
stioni department odredil, da se 
Truss deportira. 

Mr. Post je, potem ko je 
zbral vse te fakte, preklical de-
portacijski ukaz, kajti Truss ni 
bil niti iz tehničnega stališča ni-' 
kdar član komunistične stranke; 
in dalje zato, ker tudi, ako bil 
bil, mu ni bilo ničesar znanega 

Tajna pogodba med| 
Turčijo in Anglijo?! 

PARIZ, 7. maja. — Danes ob-j 
javlja "Temps" članek pod na-
slovom "Razdelitev Turčije" v 
kateri se poživlja angleško vla-
do, da javno pove, ako ima ka-
ko tajno pogodbo :s sultanom. 
"Temps" tudi dolži Lloyda 
Georgeja, da se je na konferen-
ci v San Remu paslužil nedo-
pustnih sredstev, s katerimi je 
pripravil Francijo, da je privo-
lila k gotovim odstavkom tur-
ške pogodbe. 

"Temps" pravi: "Med Angli-
jo in sultanom obstoja neka po-
godba za nekak protektorat v 
priznani obliki kot v slučaju E-
gipta ali pa pod kako pretvezo 
kot v slučaju Perzije. Ako je 
temu tako, potem j e lahko ra-
zumeti stališče angleškega po-
veljstva. Toda ko so preteklo 
zimo turški listi objavili neko 
tajno pogodbo, o kateri se je 
reklo, da sta jo podpisala an-
gleški ministrski predsednik in 
turški veliki vezir, je to angle-
ški visoki komisar zanikal. Ali 
se poročila, ki so sedaj v teku, 
tudi lahko zanikajo?" 

"Temps" potem pravi, da je 
res, da so turški delegati v Pa-
rizu, toda nihče ne ve, koliko je 
Vlada, katero reprezentirajo, 
vredna. V članku se nadalje 
govori o angleški nadvladi v 
Carigradu, ki pa je francoski 
diplomaciji trn v peti. 

"'Pretekli mesec se je zgodila 
zelo zanimiva zgodba," pravi 
"Temps". "Ko je sultan želel 
poslati Avzavur Paši orožja in 
municije za boj proti nacionali-
stičnim četam, se j e obrnilo za 
dovoljenje samo na angleškega 
zastopnika, ki je predsedoval 
komisiji. On je dal tozadevno 
dovoljenje, ne da bi obvestil 
francoske ali italijanske člane 
komisije. Dovolilo se je tudi 
brez obveščenja franco'skih in 
italijanskih zastopnikov poseb-
no tovarno za popravljanje tur-
ških eroplanov.." 

o resničnem namenu stranke in 
ker ne samo, da ni bil sovražen 
naši vladi, temveč je celo na-
klonjen našim demokratičnim 
inštitucijam. 

Mr. Post pravi v svoji izjavi: 
"Ta slučaj sem opisal na dolgo 
zato, ker je v poglavitnih pote-
zah značilen za večino ako ne za 
vse izmed 1000 slučajev, katere 
sem odločil po zaslišanjih julstič-
nega departmenta, za katere je 
slednji izdal na podlagi plitvih 
dokazov posebnih agentov areta 
cijska povelja. — Po večini so 
zaslišanja pokazala, da so are-
tirani tujci delavci dobrega 
značaja, ki preje niso bili še ni-
kdar aretirani, ki niso anarhisti 
in revolucij onar j i, niti politično 
ali v kakem drugem smislu ne-
varni. Veliko izmed njih kot 
v tem slučaju ima v Ameriki ro 
jene otroke. Žalostno je pomi-
sliti, kolikim teškočam in ne-
prilikam so bile te družine pod-
rejene tekom zadnjih treh me-
secev vsled teh samovoljnih are-
tacij in dolgih zaporov, ker tem 
delavcem za vsakdanji kruh ni 
bilo mogoče položiti zahtevanih 
varščin, in to samo vsled tega, 
ker so se združevali s prijatelji 
njih lastne narodnosti, dežele in1 

jezika, brez najmanjšega znaka 
slabega namena ali protipostav-
nega dejanja." 

Zavezniki izdajo od-
škodninske bonde. I I VLADA ftA PROPADU. 
PARIZ, 7. maja. — Ob kon-

cu šestega letnega zborovanja 
mednarodnega parlamentarnega 
trgovskega kongresa, sestojeee-
ga iz zastopnikov parlamentov 
14 narodov, se j e sprejelo reso-
lucije, v katerih se priporoča iz-
danje bondov, za katere naj bi 
garantirala nemška vojna od-
škodnina in ki bi bili izplačljivi 
v zlatu. , 

Glasom tega načrta naj bi 
se te bonde porazdelilo med na-
rode, ki imajo dobiti odškodn^ 
no in njih izmenjava v denar 
naj bi se omo^ičila s pomočjo 
sporazuma med vsemi 14 naro-
di in potom prošnje na Ameri-
ko, da pomaga narodom, priza-
detim od vojne s tem, da kupu-
je te bonde. 

Istotako se j e ta kongres iz-
javil, da je proti vsaki spre-
membi versaillske mirovne po-
godbe. 

Na tem kongresu so bile za-
stopane naslednje države: Bel-
gija, Brazilija, :Kitaj'ska, Fin-
ska, Velika Britanija, Grška, I-
talija, Japonska, Poljska, Fran-
cija, Portugalska, Romunska, 
Jugoslavija in Cehoslovakija. 

Akcija kongresa je v oblijsl 
priporočil na razne vlade, ki bo-
do tvorila podlago finančni kon-
ferenci lige nacjfclov v Bruselju, 
ki bo sledila konferenci v Spa, 
na kateri bodo "navzoči tudi za-
stbpniki Nemčijje. 

Odločitve kongresa so bile po-
dane v javnost'fdanes popoldne 
na seji, kateri" je predsedoval 
ministrski predsednik Mille-
rand. 

Navdušenje, s katerim so bi-
li sprejeti zaključku, daje fran-
coskim diplomatem upanje, da 
se bodo poskusi za preuredi-
tev mirovne pogodbe v Spa tudi 
izjalovili. 

REVOLUCIJONARNA ARMADA, 15.000 MOŽ MOČ-
NA NA POHODU NA MEHIKANSKO 

GLAVNO MESTO. 

GOV. EDWARDS STOPIL V 
PREDSEDNIŠKO TEKMO 

NA PODLAGI MOKRE 
PLATFORME. 

Washington, 7. maja. — Go-
verner države New Jefsey, Ed-
ward I. Edwards, je definitivno 
naznanil, da je stopil v tekmo za 
demokratično predsedniško no-
minacijo na podlagi platforme 
za zopetno postavno dovoljenje 
izdelovanja in prodavanja lah-
kih vin in pive. To je že drugi 
demokratični predsedniški kan-
didat, ki je sprejel na svojo 
platformo boj proti suši. 

BELGIJSKI KRALJ IN KRA-
LJICA V ANGLIJI. 

LAREDO, Texas, 7. maja. — Glasom izjave tukajš-
njega mehikanskega konzula, Melqueiades Garcia, j e bil 
Carranza sinoči opolnoči še vedno v Mexico City, On 
izjavlja, da je zgodaj danes od Carranze prejel brzojav-
ko, in da je bila odposlana iz glavnega mesta. 

EL PASO, Tex., 7. maja. — Carranzova vlada v 
7Mexico City se maja, medtem ko je 15.000 mož močna 
armada revolucionarjev pričela s pohodom na glavno 
mesto. Tako pravi poročilo, ki je je danes odposlal Teo-
dula R. Beltran, trgovski zastopnik revolucijonarne vla-
de. Isto poročilo pravi, da je zvezna vlada celo priče-
la dvomiti nad lojolnostjo generala Manuela M. Die-
gueza. 

Beltran poroča, da je gen. Francisco Murgia, ki je 
poveljnik zveznih čet v glavnem mehikanskem mestu in 
v državi Puebla, izdal manifest, v katerem se dolži Die-
gueza prijateljstva z revolucijunv,.„. d? avno vodi na-
pram njim navidezen boj. 

Beltran podaje stališče in položaj revolucijonarjev 
na sledeč način: 

Poroča se, da je vojaška posadka v Camarago v 
obmejni državi Tamaulipas, prestopila k revolucionar-
jem. L. Cabrera, državni zakladničar je glasom poročil 
pobegnil v Piedras Negras m rt i ego v brat Alfonzo Ca-
brera je bil baje v Puebli aretiran od generala Jose Pab-
loja. General Escobas, ki je nastanjen v Jaurezu je ba^ 
je dobil poročila, da revolucijonarji ogrožajo Matamo-
ros, ki se nahaja blizu meje države Texas. Baje so re-
volucijonarji vojaškim oblastem tega mesta dali tri-
dnevno obvestilo, da se umaknejo ali pa se bo ftiestc za-
vzelo s silo. 

JAUREZ, Mex., 7, maja. — Glasom poročila gene-
rala Serrano-ja, bo Pueblo, eno največjih mest Mehike, 
padlo v roke revolucijonarjev brez vsakega boja, ali pa 
je že padlo. Tako se je izjavil danes Serrano ob priho-
du semkaj in dostavil: "Naše poglavitno delo bo odsto-
ialo v tem, da zgradimo ono, kar. so uničili čete Carran-
ze. Na poti proti glavnemu mestu ne pričakujemo res-
ne opozicije." 

WASHINGTON, 7. maja. — Glasom poročil, Id so 
dospela semkaj, so vladne čete v Vera Cruz revoltirale 
proti zvezni vladi. Državna vlada v Vera Cruz se je 
umaknila iz Corodve v Vera Cruz. Poroča se tudi, da 
je pan-ameriška železniška proga, ki vodi iz Tonala do 
meje Guatemale v rokah revolucijonarjev. 

Uradna kot neuradna poročila, ki prihajajo v glav-
no mesto, pripisujejo revolucijonarjem nadaljne brez-
krvne uspehe. Poročila, ki so se razširila zgodaj danes 
o begu Carranze iz Mexico City, so ostala nepotrjena. 

LAREDO, TEX., 7. maja. — Nacijonalna mehikan-
ska železniška proga, najvažnejša proga, ki veže Mexico 
City z ameriško mejo, je bila danes pri mestu Lampazos 
pretrgana od mehikanskih revolucijonarjev. 

GOMPERSOVA ŽENA UMRLA! ALI JE AMERIKA "SUHA"? 

Bruselj, 7. maja. — "Eoile 
Belge" naznanja ,da v soboto o-
dideta kralj Albert in kraljica 
Elizabetha na obisk k angleške-
mu kralju George ju in kraljici 
Mary. 

Tako pravi izjava Mr. Posta 
in najbrže je tudi resnična, kaj-
ti zadnja poročila iz Washingto-
na so dejala, da so člani kon-
gresnega komiteja, ki je imel 
dognati krivdo pomožnega delav 
skega tajnika in ga kaznovati, 
prišli do prepričanja, da je naj-
bolje, da se obtožbe, naperjene 
napram njemu, umaknejo. 

Kupite delnice S.N.D. 

Washington, 7. maja. — Tu-1 
kaj je sinoči po dolgi bolezni u-
mrla v 69. letu njene starosti; 
žena predsednika Ameriške de-1 
lavske federacije, Mrs. Samuel; 
Gompers, Poročena je bila nad j 
petdeset let. Pogrebni obredi; 
se bodo vršili tukaj, nakar boj 
prepeljana v New York, kjer bo-j 
de pokopana. 

PREDSEDNIŠKE VOLITVE V 
NEMČIJI SE VRŠIJO 

V AVGUSTU. 

London, 7. maja. — Gladom 
berlinske brzojavke, se bodo 
predsedniške volitve na Nem-
škem vršile najbrže proti kon-
cu meseca avgusta. "Deutsche 
Zeitung" pravijo, da Ebert ne 
bo kandidiral. 

London, 7. maja. — "Ameri-
ka je morda postala "suha"* ne 
pa vsi Amerikanci", je dejal 
včeraj tukaj eden izmed .odlič-
nih parobrodnih uradnikov., 

"Sprejemna potrdila za vino 
in druge alkoholične pijače so 
zelo poskočila, odkar je v Ame-
riki v moči prohibicija. Potniki 
pijejo v večji meri kot kdajkoli 
preje. Veliko jih je, ki so 
preje komaj poskusili opoj-
ne pijače, ki pa sedaj pijejo kot 
žolne. Ravno danes sem videl, 
ko so se izkrcali štirje ameri-
ški trgovci. Videlo se je, da 
niso bili obriti že najmanj štiri 
dni in bili so precej natrkani. 
Sopotniki so dejali, da so pili 
ves čas, odkar so prišli na lad-
j o . " 



S T R A N 2. ENAKOPRAVNOST" M A Y 8th, 1920. 

• •̂gWV̂SgNJIKgVNIK /•ASI O PA rji. [.VTERESt: SLpVENSKlOA DELAVSTVA 

IZHAJA VSAK DAN IZVZEMSI NEDELJ IN PRAZNIKOV 

ISSUED EVERY DAY EXCEPT SUNDAYS AND HOLIDAYS 

Owned and Published bv 
THE " E Q U A L I T Y " PRINTING AND PUBLISHING COMPANY. fINC. 

Bussincs Place of the Corporation: 
6418 ST. CLAIR AVE. 6418 ST. CLAIR AVE. 

SUBSCRIPTION RATES: 
By carrier 1 year $4.50. 6 » o . S2.25. 3 mo. $1.25 

Cleveland. Collinwood. Newbrutrh. by mail 1 v. $5.00. 6 m. $2.50. 3 m. $1.25 
United States $4.00 per vear. 6 months $2.5C 
Foreign Countries $7.50 per vear. 6 months $4.00 

ADVERTISING RATES UPON APPLICATION 
Lastuie in izdaia sra 

KORPORACIJA TISKOVNE DRUŽBE "ENAKOPRAVNOST" . 
6118 ST. CLAIR A V E . 6418 ST. CLAIR AVE. 

Princeton 551. 

CENE LISTU: 
Po raznašalcu na leto $4.50. pol leta $2.25. četrt. $1.25 

Cleveland. Collinwood. Newbrueh. po postil 1. $5.00. 6 m. $2.50. 3 m. $1.25 
Za Združone države na leto S4.00, pol leta S2.5C 
Za inozemstvo na leto $7.50. pol leta S4.00 

POSAMEZNA ŠTEVILKA 3c SINGLE COPY 3c 
OGLASI PO DOGOVORU. 

Za vsebino oglasov ni odgovorno ne uredništvo, ne upravništvo. 
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VZROKi PRISELJEVANJA. 
Amerika stoji prva kot svetovna sila, ki je bila 

vstanovljena manj vsled zavojevanja kot s pomočjo pro-
stega priseljevanja. Leta 1790 je znašalo prebivalstvo 
Združenih držav nekako štiri miljone. Ce bi se pove-, 
čanje prebivalstva omejevalo le na večje število rojstev 
kot pa ono smrti, bi ne imele Združene države leta 1850 
niti petnajst miljonov prebivalcev. Če vzamemo za 
temelj' številke leta 1850, bi ne imela dežela niti petde-
set miljonov prebivalcev leta 1890 seveda pod pogojem, 
da bi ne bilo nobenega priseljevanja. 

Ng le prve knjige starega testamenta poročajo o 
preseljevanjih pastirskih rodov in njih potocev, temveč 
nam tudi zgodovina priča o prazgodovinskih priseljeva-
njih narodov — grške in rimske države ter tudi vse dru-

| Amerike proč. Z vseh strani prihajajo dokazi, da je 
število ljudi, ki se hočejo vrniti v Evropo, velikanske 
Parobrodni agenti ugotavljajo, da se namerava velikan 
sko število ljudi vrniti domov, in neki agent iz Elisabeth, 
N. J. pravi, da se bo do dvajset tisoč prebivalcev tega 
mesta, ki šteje 100.000 oseb, vrnilo v svoje domače deže-
le, da žive tam za stalno. Priselniški komisar newyor-
škega pristanišča je na temelju natančne preiskave iz-
javil, da je pričakovati zelo obširnega povratka prise-
ljencev. Parobrodne družbe so sporočile, da so dobile 
tekom zadnjih štirih let en miljon petstotisoč prošenj za 
prevoz v Evropo, kakorhitro bi bilo konec vojne. Urad-
niki teh družb ter emigracijske družbe so mnenja, da 
znaša število onih, ki se hočejo vrniti več kot dva miijo-
na in pol. 

V nasprotju s tem pa je čudno razpoloženje v obeh 
zbornicah, kjer hočejo zakonodajnim potom prepovedati 
vsako priseljevanje tekom rekonštrukcijske dobe. 

Pokojni prejšnji predsednik Roosevelt je smatral 
priseljevanje za nas najbolj važni problem z edino izje-
mo ohranjenja naših naravnih virov. Mi pa se hočemo 
pečati s tem problemom le v toliko, da pridemo do vzro-
kov tega neprestanega toka človeških bitij, ki ga je bi-
lo opaziti zadnjih par stoletij in ki se tiče v glavnem 
združenim držav. 

Pilgrimi, ki so zapustili Anglijo, Hugenoti, ki so od-
šli iz Francije v prognanstvo, Zidje, ki so zapustili svo-
je domove v Rusiji in Italjani, ki so pribežali iz Napolja 
in Sicilije, so nekateri izmed narodov, ki so odhajali v 
tuje dežele iz vzrokov, ki so povsem različni od onih, ki 
so privedli osedmeset tisoč ljudi na naše obali leta 
1837. 

V vsakem slučaju pa izbije stvari dno sprejem par arne- BOLJŠEVIKI SI P R I Z A D E V A -
JO USTAVITI POLJSKO 

prejšnjih časih so vlade same pospeševale izseljevanje 
beračev in kriminalcev ter drugih nezaželjivih podani-
kov. Tako je naprimer Anglija izdaia več miljonov fun-

London, ,6. maja. — Glasom 

^ H H J H . Central New - brzojavke iz Hel-
tov, da se na ta način iznebi tisočerih Ircev. Nadaljm s i n g f o r s a > j e s o v j e t s k a vlada 
vzroki so bili čudovito izboljšanje transportacije ter j p o d a l a p i ' o k iamaci jb , v kateri 
zmanšanje potnih stroškov. Vse to je pripomoglo, da je poživlja, da vsakdo zapusti svo-
doseglo priseljevanje predvsem v to deželo velikanski j e mirovno delo in se pridruži 
obseg. Dejstvo pa ostane ,da je opaziti vedno izselje-j sovjetski armadi na ukrajmsto 
vanje iz dežel in s pozorišč političnega in socijalnega neT|^ronti- Angleška a< 
mira ter političnih in socijalnih zapletijejev. Kjer ^ M o s k v e , ki"pravi, 
motiv izseljevanja narodno gospodarskega značaja, kari d a s e j e v Moskvi sestavil velik 
je ponavadi, ima svoj vzrok v veliko večji meri v pro-.vojni svet, da se ustavi naprej 
speriteti dežele, kamor se obrača izseljevanje kot pa v .dovan je Poljakov v Ukrajini. 

Preje so bili vzroki izseljevanja v glavnem ti, da se 
izogne verskim zasledovanjem ali ubeži iz politične ne-
enakosti in zatiranja. Ali so bile divjine Mass bolj mičr 
ne za pilgrime kot pa so bila obdelana polja Anglije? V 
naših časih je plamen verske nestrpnosti ugasnil in tudi 
breme politične neenakosti se je zmanjšalo. Kljub temu 
pa je bilo pripisovati pogromom, da se je na stotine ti-
sočev Židov izselilo iz Rusije v sorazmerno kratkem ča-
su. V razred političnega zatiranja kot pospeševatelje 
izseljevanja je treba stavti tudi prisilno vojaško službo. 

revščini dežele, iz katere izhaja izseljevanje. 
Neki izvedenec v tej stroki je rekel, da je narastek 

in padanje priseljevanja posledica učinkovanja gospo-

poljski ofenzivi proti boljševi-
kom, vodijo Poljaki boj napram 
boljševikom v polkrogu, ki se 

vije okrog Kijeva. Brzojavke 
darskih postav prav kot sta plima in oseka podvrženi • pravijo, d a s t a d v e s o v j e t s k i di-
naravnim zakonom. ^ KJl1' Irenam od 

Nakratko je upanje vsakega izseljenca na čudovit 
način izraženo v naslednjem stavku iz knjige sodnikov: 

— Ko boste šli, boste prišli ravno med drugi narod 
in v veliko deželo1. — Bog je namreč dal v vaše roko me-
sto, kjer ni nikakega pomanjkanja stvari, kar jih je na 
svetu." 

viziji, ki sta bili odrezani 
glavne armade, uničeni. Nek0 

poročilo iz Moskve pravi, da 
sovjetske čete zasedle neko vas. 
ki se nahaja 47 milj severno od 
Kijeva. 

NAJLEPŠI CAS NARAVE-

Veliko ljudi je bilo včeraj da bo vsled svoje starosti zgu-

Mesec maj j e naljubši mesec-
Narava praznuje svoj najlep5' 
•čas, španski bezeg in'- jazmin 

polnita vse ozračje s prijetnim 

ge države na svetu so vstanovili potovalci. Seljevanje V ' onih deželah, kjer taka služba že dolgo obso ja in 
. . i c j e r j e najbolj stroga, je število mož, k'i:so se. ji izognili je predstavljalo naravno funkcijo v soeijalnem razvoju. 

Človek je skoraj presenečen, ko izve, da je od leta 
1820 pa do 1905 priselilo v Združene države nekako 
24.000.-000 ljudi. Ali ni res, da je prišlo v deželo v dveh 
letih pred svetovno vojno po dva miljona in osemstoti-
soč priseljencev? V resnici bi bilo slabo, če bi se ta tok 
izseljevanja omejeval na Irsko in Škotsko, kajti v takem 
slučaju bi bili ti dve deželi oropani v šestih letih vsega 
prebivalstva. 

Z enega stališča je zgodovina poročilo priseljevanja 
in njega učinkov. Vse kaže, da se bo tok priseljevanja 

zjutraj priča, ko je 601etni Jo- bil svoje delo. Zaposlen je bil; duhtečim vonjem, ptički žgolU 
seph Herzog, stanujoč na 2555 pri Peerless Motor Car Co. Her-1 navdušeno in vsak se veseli 
E. 79th St., y napravil siflrtnijzog j e bil oženjen, toda brez 0 - i m e h k i h sapicah. Le oni, ki t ' 
skok z mostu na zapadni 9. ce- trok. V njegovem žepu so našli Pijo ra-di želodčnih neredov >i 
sti. Herzoga so najprej videli,! $2.37 in en listek za vožnjo na| čutijo sladkobe življenja, V j j 
ko j e prihajal na vzhodni strani poulični železnici. j veselje življenja j e izgublje "I 
južnega dela mostu. Ko je do-j — Žensko društvo Woodmen • ako vas začno mučiti, ^glavobjy 
spel tam, kjer se pod mostom Circle v Collinwoodu priredi ju- 'nemiren sen in slab tek. ^ 
nahaja Center St., j e stopil na tri zvečer v Slov. Domu ob pri- j kaj trpite? Triner's America-., 
železno ograjo in ljudje, ki so liki praznovanja obletnice veli-i Elixir of Bitter Wine j e nap H| 
ga videli in so hiteli napram ko veselico z obširnim progra- ; daj v vsaki lekarni. Očisti v j 
njemu, so prišli prepozno in se jmom. Za plesaželjne bo skrbe-j dnobov je, odpre vam črevesje 
predno je mogel kdo 
še je že spustil v skok 
125 čevljev. Uslužbenci Booth čajev. _ 
Fishies družbe, ki so bili tudi _ A k o rabite pomoči pri u - | m i n e r e d i - I m e j t e t u d i . . L 
priča samomora, so hiteli na ce- čenju angleščine, tedaj vam bo v v a š e m d o m u drtiga Tnneu 

1 h " vedno va-* 
T r f i f l 

se nočejo pokoriti vojaškim diktatom. ! P r i n j e m so MŠli^član-sko karto' F. J. T : 5 ™ m * n t 

Nobenega dvoma ne more biti, d^ Se: obsega priss- : « L o y a l order of Moose" in ko S f Ta knjiga vam bo trajne d 
ljevanja v kako deželo poveča potom sistematičnega o- ! j e p o j i c i j a v p r a š a l a n a u r a d u W s Cough Sedative je najbol j - ; 
glaševanja vseh mogočnih premosti te ali pne dežele.1 organizacije, je zvedela tudi ^ o b r e s t j Vse vaše življenje ako še zdravilo za prehlajenj? in k* • 
To je posel, ki ga vrše pobrodarski in železniški uradni-' n j e g 0 v našlbv. L. H. Meech , i s e j e b o s t e znali poslnŽitL S t a - J o ? e p h T r i n e r * 9 ° m p S 

Na tisoče in tisoče brošur delijo po deželi agenti ali "ki ima v hiši, k jer .je živel Her- ne $5.00 in se dobi v našem u r a - i ' 1 3 3 3 - 4 3 S o - A ' s h l a n d A v e - L D M 

)zno in S3 mom. as. piesazeijne do s^rDe-1 • —" — - — 
do njega, la godba "Triglav", za žejne in nikdar se vam ni treba bati n 

k, ki meri! lačne pa cel štab kuharic in to- prebave, zabasanosti in razltcn1 

nadlog, ki so v zvezi z želoda" 

sorazmerno veliko. Ni toliko odpor proti službi ,par letjsto> k j e r j e l e ž a l o r a z b i t o t r u p . y t a n a m e n ^ ^ s l u ž i f n o v i ! va zdravila, kajti 
kot želja po neodvisnosti, ki pripravi te ljudi do tega, d a l l o , toda Herzog je bil že mrtev, j slovar, katerega j e sestavil dr. nudijo hitro olajšavo. 
O« w n <o5Vim / l i -UotAm i , ; . • xi„„..f.' w .;«.„> T? t v S H f f l ! f f " i S - ^ i S S ^ f f c ^ •'Liniment- -je iaa: 

ki. 
pa jih pošiljajo ljudem po pošti. Veliko vzpodbudo d a - z o g , popravljalnico biciklov, j e idu . 
jejo tudi pisma, katera pišejo ljudje svojcem v starem izjavil, da je Herzog napram 

icago, 111. 

vsaj v neposredni bodočnosti obrnil ter. da bo tekel od kraju, in v katerih opisujejo boljše življenske razmere, njemu večkrat izražal bojazen, Kupite delnice SoN.DJ Kupite delnifce 
- — I 

Z EN A 

ka, ki ji je podal roko in j o peljal iz temnih ulic ven 
iz mesta tja v lepo prosto in svobodno naravo — in 
ona je udihavala tam zunaj svež in opojen zrak . . . . 
Tako zdravo in močno se j e počutila takrat ob Hen-
rikovi strani — solnce, zlato solnce j e sijalo nad nji-
mi, ko se j e vila pred njima pot kot srebrn trak — a 
naenkrat se j e zoblačilo nebo, temni oblaki so za-
krili solnce temna noč se je razprostrla okolo n j e ; in 
v ti temi j e tavala po pariških ulicah sama jn zapu-
ščena, njen korak je bil slab in negotov, glava j i j e 
sklonila, noge so j i opešale pred veliko, razsvet-
ljeno palačo se je zgrudila na stopnice . . . 

In mimo nje je vršjelo življenje, divje in razposa-
jeno, smeh in veselje, vabljive pesmi, a ona ni mogla 
planiti v to vrvenje j— roke so j i omahnile . . . in za-
gledala., je, kako' se bližajo strahovi, kako se zgrinjajo 
okolo nje . . . kakor temna, neprozorna megla — ,a 
naenkrat so to ipeglp razvetlili svetli solnčni žarki — 
in pred njo J e stal Henrik, dvignil j o je na svoje roke 
in nesel v svoj dom . . i tam pa položil med cvetje. . . 

Sklonil se je k nji in jopoljuboval . . . pripovedo-
val in govoril j i je o sreči, ljubezni — ona pa se mu 
je 'smejala — veselila se svoje in njegove sreča. 

Svetlo.solnce jih j e obsijavalo z opojno in mehko 
svetlobo. . . . 

A zopet naenkrat j e zagledala, kako se je stemni-
lo za njegovim hrbtom — in iz teme so se prikazale 
lc-pe roke, ki so se stegovale po njem — zagledala j e 
lepe obraze dernjmondkij razgaljene, gole prsi, vabeče 
in proseče glasove. . . . 

Ustrašila se j e -h- trdno se je oklenila Henrika — 
A tak« sjabe so postale zopet njene roke . . . niti dvig-
niti j ih ni mogla več —1 omahnile so j i nazaj — a one 
roke ki so se stegovale iz tepe , so oklenile Henrika— 
ntzn^ni"obrazi so ^ sklanjali k njemu — in ga za-
krivali z dqlgimi črniipi lasmi . . . | 

Nepopisne bolečine je začutila po vsem telesu . . . 
morala je zapreti oči — Naenkrat pa j e cula glazbo, 
petje — pogledala je naokolo in zagledala j e Henrika, 
ko je sedel v objemu mlade, krasne deklice, ki ga je 

objemala in poljubovala, okolo njih pa so plesale divji 
ples bahantinje . . . Henrik pa se je smejal, pel in po-
lj ubo val — groza j e pretresla Mary. . . . A naenkrat 
j e zopet izginila ta slika in videlo se j i je , da tava 
po neizmerni planjavi — ki j i ni nikjer konca — ni-
kjer pričetka 

Kot ranjena gazela j e bežala naprej a naenkrat 
so j i začele zastajati noge, vedno globlje in globlje so 
se j i udirale — zašla j e v močvirje — hotela j e nazaj, 
a ni mogla, niti koraka ni mogla več napraviti . . . 

A noge so se ji vedno bolj udirale , . 'cula je grg-
ranje vode — ki je prikipevala od vseh strani — čula 
j e oddaljeno šumenje valov, ki so se vedno bolj pri-
bliževali . . . 

Zgrinjali so j o od vseh strani, začelo j o je du-
šiti, a ni isi mogla več pomagati . . . 

Dozdaj j e kakor mrtva ležala na divanu . . . a 
naenkrat se j e začela nemirno gibati . . . odprla je pči 
in prvi njen pogled je splaval k Henrikovi sliki, a zde-
lo se j i je, da so poteze njegovega obraza še veliko 
bolj trde, neizprosne. 

V tem "trenutku pa se je zavedla tudi svojega de-
janja — zbrala je svoje zadnje mOži in planila po 
konci — ali komaj je vstala — zapustile so j o moč i— 
omahnila j e nazaj . . . 

Njeno telo j e zadrhtelo — roke so se razkrile — 
iz grla se j i j e izvil prestrašen vsklik — nato pa ji j e 
omahnila glava — ustnice so posir.ele — oči se udrls 
— še komaj viden stres in končano j e bilo 

Tiho kot v grobu je bilo v sobi čulo se je 
samo prasketanje plina, ki je napolnjeval sobo 
Na divanu pa je ležala mrtva Mary. 

XI . 
Ko je odšel Henrik Kovač od doma, kjer je zapu-

stil svojo bolno soprogo, sprehajal se je nekaj časa po 
mestu, a nekako truden in negotov je bil njegov ko-
rak . ., večkrat se j e za hip ustavil sredi ulice .in se 
ozrl, hotel se je vrniti domov; nek strah, neznane slut-
nje so se porodile v njegovi duši; nehote j e pomislil na 
svojo Mary . . . . 

Dolgočasno mu je bilo zunaj na ulici, zato je sto-
pil v prvo kavarno in pazno, da bi ga kdo ne zagledal, 
sedel k oknu. 

Hotel j e ostati sam. 
' Ni se zmenil za časopise in ljudi, ki so ga opazo-

vali, naslonil je svojo glavo na roke in se zamislil — 
Korak, ki ga je pravkar naredil, se mu ni zdel 

prav nič nenaraven, bil mu je posledica nekega no-

tranjega duševnega prevrata, ki se je ravnokar odi-
gral v njem. 

Priznati si j e moral enoličnost svojega doseda-
njega živl jenja; kolikokrat se je zgodilo, ko je še ho-
dil po Parizu, da je dobil primerne motive in pokra-
jine, a manjkalo mu je ideje — in to pomanjkanje 
idej je pripisoval sedaj svojemu idiličnemu življenju. 
V sebi j e čutil dovolj moči, duhovit? impresije, mo-
derne inspiracije, a vse to mu ni dosti pomagalo — 
manjkalo mu je izrazitosti in poleta. Zato j e moral 
delati tudi tako počasi, ker kot umetnik se ni hotel 
pokazati svetu tako neznatnega, kot se j e zdel same-
mu sebi. 

V mary je sedaj videl edin vzrok svoje malenko-
sti ! Kaj j e žena? 

Ali ni ona inspiracija umetniku, impulz vsemu 
duševnemu delu človeštva? Ali ni žena v človeku ne-
ka kinetična energija, ki drži njegove mišice in živce 
v vedni napetosti? In žena se mora zavedati teh svo-
jih naraynih sil, ona mora žnjimi delovati na svojo 
okolico. Stari f i lozofi so nekoč trdili, da je glack ona 
prasila, ki vodi človeštvo do dela in vstrajnosti, da j e 
glad ona absolutna moč, ki na nji temelji stavba vse-
ga kulutrnega in političnega dela, da je glad središče, 
ki izhaja iz njega zgodovinski razvoj človeštva. To 
so trdili stari filozofi, ki so opazovali svet in živlenje 
le raz svoje strogo znanstveno stališče . . . a umet-
nik bi postavil k ti prasili še neko drugo moč, ki j e 
popolnoma enakovrstna, ako še ne agilnejša nego prva. 

In ta prasila je l jubezen! Seveda befsede ljubezen 
ni razumeti v onem smislu zaljubljencev — ta ljube-
zen, ki koncentrira svoje sile v ženi, je psihološka po-
java seksualne etike, ki je bila in je v zgodovini vo-
dilni duh, oni perpetuum mobile, ki se zrcali iz vsega 
delovanja klasičnega in modernega človeka. 

Seksualna etika ne pozna greha, ona ne pozna ni-
kakih žrtev ženske moškemu; ona ne pozna strasti niti 
divjega spolnega užitka — seksualna etiketa temelji 
na medsebojnem razumevanju, modernih načelih; v 
ti etiketi j e to, kar l judje imenujejo greh, molitev, 
veličanstvo. . . . 

Kako. sladka j e posest bitja, ki ve ceniti svojo 
moč, ki zna delovati in vplivati na človeka z vsemi 
privlačnimi močmi. 

Henrik je premišljeval vse to, a ko se je vprašal, 
ali sem jaz našel to v ženi — si j e odgovoril : ne. 

Ničesar ni mogel zapaziti, ker bi delovalo neka-
ko sugestivno na njegove živce . . . 

Ako se j e spominjal vseh onih trenutkov, ko Je 

bila Mary njegova, ko mu je darovala svoje telo, te-
daj je šele spoznal, kaka ne sme biti žena. . . Ona 
mu žrtvovala za to, ker je mislila, da j e to njena dol*5' 
nost, da j e to nekaj naravnega — nič ljubezni, ni° 
veselja ni bilo v ti njegovi žrtvi ! 

In spomnil se j e trenutno na Eleonoro, ki je si; 
cer ni ljubil, ker j e v nji videl le demimondkinjo, k1 

mu daruje svoje telo le vsled svojega močnega nag0 ' 
na brez vsakih globokih čustev . . . Ali vendar je na-
šel v Eleonori več nego kadarkoli v Mary . . . 

Zato je trdno sklenil, da napravi Vsemu kaj naj' 
prej konec; vedel je, da je Mary opazila njegovo r®' 
zerviranost, da si more razlagati njegovo obnošanjev 
Odloči! se je, da spregovori z Mary končno besedo, da 
ji pove vse naravnost . . . 

Hitro in nenadno sta se srečala v življenju, tak" 
hitro se tudi ločita — on ostane še nekaj časa v Ljub* 
ljani, a ona naj se vrne v Pariz . . . skrbeti hoče za-
njo, samo, da se nikdar več nevidita. 

Njemu je bila ta ločitev popolnoma lahka, zato Je 

mislil, da se tudi Mary ne bo preveč razburjala ker .le 

morala spoznati, da j e njih skupno življenje postal0 

nemogoče . . , Zakaj bi se mučila, zakaj naj bi ub1' 
jala oba skupno življenje, ko živita oba lahko svobod-
no, po svoji volji . . . 

Zupaj se j e začelo mračiti ; ulice so se začele p^ ' 
niti; in Henrik j e skozi okno zapazil mnogo znani*1 

obrazov Ravno pred oknom sta se ustavili Mag" 
da Kuhnova in Winter. Henrik j e videl, kako mu j e 

Magda pomenljivo namignila, ko j o j e pozdravil . . • 
Pogledal je na uro, bilo je že precej pozno; hote' 

je, preden j e šel k Eleonori, domov, da se preobleči 
Ko j e stal že pred svojim stanovanjem, je obstal H 
premislil se j e Mary se je gotovo že prebudil*' 
napram usmiljenki pa ni hotel pokazati razmerja s 

svojo ženo 
Obrnil se je in odšel nazaj v mesto 
A vendar ga |e neka neznana sila vlakla nazaj 

čutil j e v svoji notranjosti glas, ki mu je dokazoval« 
kako zelo je grešil ziad svojo ženo — vrni se, popr» v l 

krivico . . . 
Otresel se je teh neprijetnih misli, ki se morej0 

prebuditi le v duši navadnega človeka . . . Henrik 111 

poznal nikakega moralnega mačka, bil j e prepriča^' 
da je storil to, kar je moral storiti! Bolje je za Ma-
ry in za njega samega, da se je zgodilo to danes, ne* 
go da bi odlašal ta svoj korak za prihodnje dni! 
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VABILO NA VESELICO 
u 

ki bo prirejena ob priliki praznovanja 

O B L E T N I C E 
Ženskega draštva Woodmen Circle |f 

ŠTEV. 110. M 
® jiS 
| V nedeljo, 9. maja v Slov. Domu na Holmes Ave. |j| COLLINWOOD. O. i j l 
M ™ 

Pričetek ob 6. uri zvečer. 
VSTOPNINA 50c ZA OSEBO. M 

Vabljena so vsa slovenska društva in vsi posamezni rojaki in ||| 
rojakinje, da se obilno vdeležite td veselice. ={= 

PROGRAM: 
1. Ob 8. uri pozdrav celemu občinstvu. 
2. Nastop treh malih deklic. Frančiške. Jožefine in Albine 

Baraga: — a) Sirota — b) Zakaj bi ne bila vesela. — 
c) Od spomladanskih ptičic. 
3. Žrebanje za 42 komadov namizne posode. 

Svira Slovenska Godba "TRIGLAV" . 
Deveti maj je vseh mater dan. Pripeljite torej vašo mamico 

na to zabavo in jo nekoliko razvedrite . Zato ibomo imele vsako-
vrstne lepo duhteče cvetlice za stare in mlade ženice. 
Fantje bojo kupili cvetlice Možje vam bojo kupili cvetlice 
Za svoje prihodnje polovice Ker ste njih najboljše polovice 
•in nase 'zvrstne kuharice rrj.„ , . , 
Vam bojo napekle najboljše * t e r a n e b o l m e l a c v e t l l c e 

potice v e - da niste njih najboljše 
In druire sladščice. polovice. 

Vsega bo na razpolago za lačne in žejne. 
Če se pa k'termu kaj slabo naredi 
Naj hitro h kelnarju hiti 
Da eden trinarček dobi 
In vse slabosti vtolaži. 

§Tr 5)1 

Za obilno vdeležbo vabi ODBOR. =f§ 

DR. L. E. SIEGELSTEIN 
Zdravljenje krvnih in kroničnih bolezni je naša specijaliteta. 
308 Permanent Bldg. 746 Euclid ave. vogal E. 9th St. 

Uradne ure v pisarni: od 9. zjutraj do 4. popol. od 7. ure 
do 8. zvečer. Ob nedeljah od 10. do 12. opoldne. 

NAJLEPŠE! NAJSIGURNEJŠE! in NAJBOLJ 
UMESTNO!!!— je pošiljati denar v staro domovino, 

preko stare 
THE LAKE; SHORE BANKING & TRUST CO 

E. 55th St. & St. Clair Ave. . . . Cleveland, Ohio. 
Stara Lake Shore Banka izdaje bančne Menice (For. Draft) 

katere se TOČNO izplačujejo po vseh jugoslovanskih denarnih 
zavodih. — Vlagajte vaše prihranke v Banki, katere OGROMNI 
IMETEK presega svoto $26,000.000.00. 

Mi plačamo 4 % na vse prihranke. In vse naše podružnice i-
majo inozemski oddelek, preko katerega vam je mogoče poslati 
denar svojcem v domovino.. Posebno opozarjamo Jugoslovane 
v Collinwoodu na našo novo otvorjeno podružnico na Euclid 
Ave. in Ivanhoe Rd. 

NASLOVI NAŠIH PODRUŽNIC. 
E. 55th St. & St. Clair Ave. St. Clair Ave. & E. 125 St. 
Prospect Ave. & Huron Rd. Superior Ave. & E. 120. St. 
Superior Ave. & Addison Rd. Euclid Ave. & Ivanhoe Rd. 

TOČNOST IN SIGURNOST JE NAŠE GESLO. 
Za vsa pojasnila glede pošiljanja denarja, dobivanje vaših 

rojakov in prijateljev sem, se obrnite na našega upravitelja 
Inozemskega Oddelka g. J. B. M.ihaljevič, ki vam je vedno pri-
pravljen dati prijazno postrežbo in vse potrebne informacije— 
brezplačno. — Pridite osebno ali pišite na 

E. 55th St. & St. Clair Avenue. 

LOKALNE NOVICE 
— Dr. Vipavski Raj, št. 312 

zvečer vdiko plesno veselico v 
S.N.P.J. priredi dne 16. maja 
Slovenskem Domu v Collinwoo-
du. 

— Stavka železničarjev stopi 
danes v svoj peti teden. Položaj 
stavke se je v teku zadnjih 
dveh tednov zelo malo izpreme-
nil. Takrat se j e vrnilo nekaj 
stavkarjev nazaj na delo, od 
tedaj naprej pa vztrajajo vsi o-
stali, in upanje železniških 
družb, da se stavka počasi skr-
ha, j e ostalo neizpolnjeno. Pred-
sednik stare železničarske or-
ganizacije, W. G. Lee, j e včeraj 
izjavil, da se j e dosedaj odvze-
lo čarterje 70 krajevnim orga-
nizacijam, ki so se pridružile 
stavki, pri čemur je prizadetih 
okrog 24.000 članov. Mezdne 
zahteve stare unije so sedaj na 
razmotrivanju pred železniškim 
delavskim odborom v Washing-
tonu, toda odločitve se ne pri-
čakuje preje kot v teku 30 
dni. 

SEJA JUG. REPUB. ZDRUŽE-
NJA V COLLINWOOD. 

V soboto 8. maja ob 7:30 zve-
čer se vrši seja J. R. Z. v Jos. 
Kunčičevi dvorani. 

CL-i'i^nirkcs'f n m n i > o f o imamo zopet dokaz posušene kr-1 O t t l l V I l U c l U l l l U l a " l /C" v ; in ( . n n r | nnhf: r n V p k a l c i t ! - =»= VI in las poa nonti rOKe, Kal , m IZPLAČEVANJE DENARJA V STAREM KRAJU. ^ 
kaže povsem jasno, da se je vr-i §j"~ 
šil pred smrtjo neke vrste boj j 1 
in na nekem gotovem mestu. 

tovirane igralke. 
Problem iz resničnega življe-
nja, ki zahteva resničnega 
Sherlock Holmesa. — Kdo je 
bil morilec lepe igralke in kdo 

Ker je stvar taka, moj dragi 
Watson, je edino upravičena do-
mneva, da so mlado žerisko pri-
nesli na mesto, kjer so jo našli, 

je bil nepoznani človek, ki je 'ali mrtvo ali pa umirajočo. 
prišel v mrtvašnico, pogledal 
na truplo, se zjokal in zbežal? 

KDO JE NAŠEL? 
Zgubil se je. papirnati bankovec za 

$20.00 in sicer na E. 60. St. od 
Class Ave. do Prosser Ave. Pošten 
najditelj tega denarja se iskreno "pro-
si, da prinese denar lastnici za kar 
dobi nagrado. MARY AVSEC, 1137 
E. 60. cesta. 110—112 

SE JE POROČILA EN DAN 
PO SMRTI MOŽA. 

Chicago, 111., 7. maja. — Mrs. 
Helen Griffin, žena multimili-
jonarja, se je takoj drugi dan 
po smrti njenega moža poročila 
z mornariškim častnikom Paul 
H. Bastedom. Dasiravno ni bi-
la s svojim bivšim možem po-
stavno 'ločena, pa ni. živela z 
njim že več let in ko je pretekli 
pondeljek on nenadoma umrl v 
Floridi, se je takoj drugi dan 
poročila s svojim ljubimcem. 
Za možem bo podedovala od 6 
do 10 miljonov dolarjev. 

DVE TELETI ZA 100 FUN-
TOV SLADKORJA. 

Grove City, Pa., 7. maja. — 
Po sedanjih cenah se za dve te-
leti dobi 100 funtov sladkorja. 
To je pronašel kmet John R. 
Adams, ki je prišel semkaj pro-
dat dve teleti. D,obil je zanje 
$34.78. Nato je šel v grocerijo 
kjer j e plačal ravno toliko za 
100 funtov sladkorja. 

Kupite delnice S.N.D. 

Čitatelji se gotovo spominja-
jo zagonetnega umora, ki je bil 
pred par meseci razburil ves 
Cleveland. 

V naslednjem hočemo bolj na 
drobno obrazložiti celo skrivno-
stno zadevo. 

V nedeljo popoldne, dne 2. fe-
bruarja sta splezala dva dečka 
preko visoke ograje nekega praz 
nega dvorišča v Clevelandu ter 
zapazila na snegu na nasprotni 
strani obliko neke ženske. 

Morala j e pasti doli ter se 
poškodovati — je rekel eden. 
Poj diva j i pomagat. — Skočila 
sta s plota ter pohitela k nji. 
Deklica j e bila mrtva. Poleg 
njenega kvišku obrnjenega obra 
za je bil madež krvi. Tik ob 
iztegnjeni roki j e ležala vrečica, 
koje zlata verižica j e bila raztr-
gana. 

Dečka sta odbežala ter pokli-
cala policista. Truplo so preve-
dli v mrtvašnico v Clevelandu. 
Tam so dognali, da je deklica 
stara nekeko triindvajset let 
ter neobičajno lepih potez. 

Na njenem desnem sencu je 
bila rana, prizadeta o'eividno od 
težkega udarca is kakim topim 
predmetom. Ta udarec bi za-
dostoval za povzročenje nezave-
sti, a ni bil dosti močan za smrt. 
Krog vratu je bilo opaziti tudi 
znake prstov, ki so očividno dr-
žali vrat. Kljub temu pa ni bi-
la deklica zadavljena. 

Na telesu ni bilo nobenih dru-
gih ran. Dognalo se je tudi, da 

Zakaj pa ljudi, ki se vozi-

Tukaj naznanjamo vsem onim našim prijateljem in znancem, ka-
| terim smo poslali brzojavno denar v domovino 31. januarja, da je~ 

bil izplačan 15. februarja. a a 
Da čim bolj zadovoljimo naše rojake smo otvorili v starem kra- S 5 

iu svoj lasten urad. To nas ne omogoča samo, da pošiljamo denar 1 1 
||| v domovino po najnižjih cenah, temveč, da objavimo v najkrajšem 

času. kdaj je bil denar izplačan. Poslužite se te prilike torej, in poš 
liite denar v domovino potom naše banke, kjer boste dobili najboljšo 1 1 

HI postrežbo po najnižji ceni. 
Pošljite vaš prihranek na banko v domovino. Cena kronam S I 

•g dnevno narašča zato vložite naš denar, dokler je cena še tako nizka, f 
= Mi vam preskrbimo hranilno knjižnico v najkrajšem času. 

Prodajamo "bankovne čeke" drafte. na vse večje banke v Jugo-
a b slaviji. 

Oni naši rojaki, ki mislijo odpotovati v domovino, naj se obrnejo | 
na nas. Naš izvrstno urejeni ''Parobrodni Oddelek" zastopa vse pa- S 

Vsledtega predlagam, naj se 
premotri njeno prejšnje življe- |H 
nje ter pri tem tudi to, naj se 
preiskavo omeji na mornarje ali J t 
na ljudi, ki se vozijo po morju.! =5 r°brodne družbe in ie v stanu dati vam hitro in izvrstno vožnjo v S i 

Mi vam dobimo vašo družino iz starejra kraja v Ameriko. Vsa = S 
jo po morju, moj dragi Holmes ? iff ooiasnila in nasveti, se dajejo radovolino in brezplačno. 

1000 KRON S8.00 

N e m e t h Š t a t e B a n k 
John Xiemeth pres. 

Glavnica i rezerva preko S2.000.000.00. 

v bančnem poslopju 
10 E. 22nd St. 

1597 Second Ave. 
NEW YORK CITY 

V ETHEL 
ZVIŠANE! 

— bo vprašal Watson. 
— Ker kaže tetoviranje na 

rokah in na kolenu, da je bila 
nekoč v svojem življenju zelo 
zaljubljena v nekega mornarja 
•— bi se glasil odgovor. 

— Tetoviranje j e navada, ki 
je skoraj popolnoma omejena na j 
mornarje in le največja ljube-' 
zen bi mogla napotiti to dekli-
co, da nosi na svojih rokah ta-
ka znamenja, Lahko jo ime-
nujemo lepo žensko. Obleka le-
pih žensk pa ponavadi kaže ro-
ke in pleča. Ce bi ne. bila zelo 
zaljubljena, bi ne pustila kože 
tako skaziti, kajti dekoltiranje 
bi postalo potem popolnoma iz-
ključeno. 

Razentega pa vidimo, da sd* 
bili vprizorjeni odločni poskusi, 
da se izbriše te znake. To po-
menja, da je njena ljubezen iz-
ginila ali pa, da je prišlo do 
prepričanja, da ti znaki niso u-
godni za njen posel v življenju. 
Iz značaja njene obleke, njenih 
dolgih rok ter splošne zunanj-
nosti bi sklepal, da je bila to 
profesijonalna ženska, najbrže 
kaka igralka. 

Do te točke bi imel Sherlock 
Holmes v resnici prav. 

Policija v Clevelandu je kma-
lu dognala, da je bila umorjena 
Frances Altman Stockwell, ple-

ni zmrznila. Na beli koži desne salka ter članica newyorške gle-

Vsem Društvom in Celemu Občinstvu! I 
I 

2fC SLlSlMO sem in tja govorico, kam bomo šli ob lepem vremenu, 
in kje bo obdržavalo kako društvo izlet ali piknik. Torej načrti raznih 
društev za to poletje so že izdelani. Edino kar preostaja še društvom je, 
da se preskrbijo razun okusnega prigrizka tudi za žejna in suha grla. 

NE POZABITE naročiti dobre in pristne mehke pijače narejene iz 

roke sta bili tetovirani besedi 
"I love" nato pa so prišle črke 
"W. B. Stockwell". Na levi ro-
ki je bil sličen napis, a črke ime 
na so bile popolnoma izbrisane. 
Nad desnim kolenom pa je bilo 
skoraj z mikroskopičnimi črka-
mi tetovirano ime Frances F. 
Altman". 

Pod nohti prstov na desni ro-
ki so bile krvne podplutbe, ter! 
nekaj mehkih rjavih las. 

Nadalje zdravniška preiska-
va je dognala sledove strupa, ki 
pa ni bil dosti močan, da bi po-
vzročil njeno smrt. 

Na mestu, kjer so našli trup-
lo, ni bilo nobenega znaka boja. 

S tem je bil otvorjen eden 
najbolj skrivnostnih slu'eajev v 
kriminalni zgodovini, poln tako 
čudnih nasprotgtev, da bi nudil 
naravnost idealne probleme za 
živega Sherlock Holmesa. 

— Vaša trditev, moj dragi 
Watson — bi rekel Sherlock 
Holmes — da je legla mlada 
ženska tjakaj, kjer so j o našli 

• Tukaj se je vedno zaslužijo najvišje plače in od-
slej bodo p'ace še višje. 

To je prvi in edini rudnik, ki se briga za dobrobit 
rudarjev. Tukaj prejmete denar in ne samo delo. Do-
brodošli so vsi rudarji, ki niso zadovoljni s sedanjim 
delom drugje. 

Pili rabimo 59 nakhdakey takoj, 
Plačamo vam vožnje stroške potem, ko delate v 

našem rudniku za dobo dveh mesecev. 

Posebne prednosti damo onim družinam, ki so 
voljne obdržavati moške na stanovanju in hrani. 

Zglasite se osebne ali pišite v vašem lastnem je-
ziku na 

CLEVELAND CLIFF HON CO. 
ETHEL, W. VA. 

dališke organizacije, ki je tedaj 
gostovala v Clevelandu. 

Nadalje se je dognalo, da je 
bila omožena z nekim mornar- j 
jem, prideljenim brooklynske-
mii Navy Yardu in j e hoteia pri-
ti zopet k njemu potem, ko sta 
dolgo časa živela narazen. Bilo 
je njegovo ime, ki je bilo teto-
virano na eni izmed rok. 

Truplo j e ležalo nekaj časa v; g 
mrtvašnici, dočim se j e vršila j I 
identifikacijska preiskava. Kma- j g 
lo nato pa se je pojavila še na- S 
daljna skrivnost. Nekega pon- " 
deljka zjutraj je prišlo neobi- » 
čajno veliko število obiskoval-j S 
cev v mrtvašnico. 

Stvorili so majhen krog okrogla 
mize, na kateri je ležalo truplo 5 
igralke. Naenkrat pa si je ne- • 
kdo priboril pot skozi ta krog. gj 
Bil je zelo vznemirjen ter vsled|S 
tega obrnil naše pozornost tudi|« 
drugih, razen onih, katere je bil g 
potisnil na stran. Bil je sred- 1 
nje velikosti, svetle barve, mo- g 
drih oči, ter svetlorjavih las.«• 

ter tam umrla — je prepriče- i Vrhne suknje ni imel. Sklonil 'g 
valna, vendar pa ne drži. Pomi-jse je preko njenega trupla za j g 
slite, da ni rana na senci, znak trenutek, se pričel solziti in še,J 

predno je bil kdo izmed navzo- ~ 
čih toliko prisotnega duha, da bi 
ga vstavil, je izginil. Ko so mu 

na vratu ter strup v telesu za-
dostoval za njeno smrt. Rane 
na glavi si ni mogla sama do-
prinesti. Nadalje pa niso po'hoteli slediti, ga ni bilo nikjer 

Sadnega Soka 
katere izdelujem v moji izvrstni izdelovalnici raznovrstnih mehkih pijač. 

Posebno vam priporočam Soda vodo, katero imam najboljšo v celem 
mestu. 

POKLIČITE po telefonu in postrežem boste, najboljše, ker sedaj je 
vse tako urejeno, da čimlažje ugodim cenjenim odjemalcem. Se toplo pripo-
ročam cenj. občinstvu in društvom. 
Cenjene odjemalce, ki majo več mojih praznih steklenic prosim, da mi sporočijo, da 
jih pridemo iskat na dom, kajti drugače nam ne bo megoče več dostavljati mehkih 

i: I f f Pijač na vaša stanovanja. 

TOČNOST, ČISTOST, IZVRSTNO BLAGO. 

J o h n P o t o k a r 

skrbnem iskanju našli ničesar, s 
čemur bi bilo mogoče zadati tak 
udarec. Mogdče je, da so bili 
znaki na vratu od nje same. Mi-
slim namreč, da je povzročal 
strup tako velike bolečine, da se 
je mogoče pri umiranju prije-
mala za vrat ter se praskala. — 

Ljudje, ki so bili tedaj v mrtvaš 
niči, pravijo, da je moral biti 
mornar, čeprav ni -nosil unifor-
me. Kdo je pač mogel biti ta 
človek,^ki j e jokal? 

Če je bil on morilec, ali j e bil 
toliko drzen, da se napoti na 
mesto, kjer je ležala njegova 

Proti temu pa imamo zopiet dej- žrtev. In zakaj te solze? - r - To 
stvo, da ne more naznatna mno- očividno razburjenje? — Če ni 
zina strupa, ki so ga n^sfr v nji, bil morilec, kako pa je potem 
proizvesti takih boleejp. Razen- vedel, da leži ona v mrtvašnici? 
tega pa ni bilo najti na snegu, j Ali so bile to solze kesa ali 
kjer so dobili truplo, nobenegaj usmiljenja? 
Iznaka smrtne agonije. - Tu i-i (Dalji prih.) 

m 

6517 St. Clair Ave. 

Blizu slovenske tovarne 
EUCLID FOUNDRY 

so loti in hiše naprodaj po zelo nizkih cenah. 
Ppizve se pri: 

L. R E C H A R v Euclid, O. 
Telefon: Wood 721 R. 

• 
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MOŠKI IN ŽENSKE! a 
g Ali ste SLABOTNI. NERVOZNI ali BOLEHNI ? Ali ste sto-
K? r i ! i Jiapako, ker se niste posvetovali s pravim zdravnikom pravočas-

no? Ali ste že skoro obupali, misleč, da ni za vas nobene pomoči 
več? Ako ie to vaš sluča.i, potem SE NE UDAJTE. Jaz sem ozdra-
vil 

na tisoča obupanih bolnikov. Nikar na.i vas ne zadržuje ponos 
ali sramežljivost, kajti vsa moja POSVETOVANJA so popolnoma 
zaupna. Tudi naj vas ne zadržujejo denarne razmere. Jaz računam 
zelo zmerne cene in uredi se vso potrebno, da lahko plačujete na u-
eoden način, tako, da mi ie mogoče pomagati človeku v še tako 
revnem stanju. Pomnite, na kadar se posvetuiete z menoi se po-
svetujete s PRAVIM GRADUIRANIM zdravnikom, ki ima DOVO-
LJENJE in ki se bavi s svojo špecijaliteto že 40 LET svojega živ-
ljenja. Že to dejstvo samo na sebi mora zagotavljati vsako osebo, 
ko gre k zdravniku, ki ima že ustanovljeno priporočilo. Jaz zdra-
vim osebno vse moje bolnike in nikdar v celi dobi zdravljenja vas 
ne bo zdravil kak vaienec. Kadar pridete boste vedno videli mene 
osebno. Kadar rabite izvežbanega Špecijalista. ne izgubljajte časa. 
temveč pridite k meni na posvetovanje in bodite prepričani, da vam 
ga ni stanja ali bolezni, katere bi ne bilo mogoče ozdraviti, ako se ji 
dovoli hitro posveča pozornost. W R V 1 M V u m IP^PiJT A l i imate nečisto kri. ali imate bolečine H U i i l i i J N l , kogteh< Q t e k l 0 ž l e z . e ture< i zDahke< 
praske, bolečine, ki se nočejo zazdraviti, escezma ali druge kožne iz-
pahke. Ako je to vaš slučaj, pridite takoj k meni, kajti jaz pre-
magam vse te krvne in kožne nerede z mojim sistemom zdravljenja. 
N E R V O Z N O S T A N T F . A l i s t e slabotni, nervozni, ter po-o i / u s j i L . D o I n o m a os labe l i< a l i v a s zaDUŠČa 
moč in živahnost, ali se zavedate, da niste nekdanji mož? Pridite 
takoj k meni in naredim vas zopet človeka. 
OTEKLINE in v s a d r u 2 - a Povečanja privedeni jaz zopet v nor-

malno stanje brez noža ali operacije. 

Ž E L O D Č N A i n j e t e R N A STANJA. Bel jezik, spremenjen 
"v tek. zabasanost in neudobnost po jedi. vse to po-

vzroča pline v želodcu, omotenost in nervoznost. Jaz ozdravim vsa 
ta stanja in še mnogo drugih. 
BOLEZNI ki v a m v z n e m i r - i a i ° vaše noči. bolečine v hrbtu, otekle 

noge in stegna, napete oči. vosknata koža in vsi dru-
gi znaki bolezni se zdravijo pri meni. 

NOTRANJE IN ZUNANJE ^vavljenje. padanje Rectuma. 
. Fissure. Fistulas, se zdravi.10 

pri meni brez noža ali močnih zdravil. 
REVMATIZEM J A Z R Z D R A V I M REVMATIZEM V VSEH OBLIKAH. 
RANE kate.re Povzroči popolno oslablienje živcev, ki so ali po-

sledica vročenice ali influerfce se zdravijo pri meni in se 
popolnoma posušijo. 
Prepričajte sc. da ste na pravem kraiu, in pravi krai ie soba št 7 

Pridite k 
meni. Vse nasvete vam bom dal rade volie 

DR. M. L. STEHLEY 
ŠPECIJALIST 

2573 E. 55th St. blizu Woodland Ave. Cleveland. O; — Zgorai v dru-
sem nadstropju, soba št. 7 

Uradne ure: —od 1 do 8. ure zvečer: ob sobotah od 10. ure dopoldne-
do 8. ure zvečer. Ob nedeljah in sredah samo od 1 do 4. ure po-. 
poldne. 

O r . Z-uiprdfc: 
SLOV; 

Odprto od 8 

XSKI ZOBOZDRAVNIK — DENTIST 
(Nad Grdinovo trgovino.) 

ap«! 
Odprto ob ne-

zjutraj do 8:30 
zvečer. 

deljah od 9--12 
dopoldne. 

. (jgp'Kct vplačilo vzprejmem tudi Liberty bonde.c 

6127 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 

TELEFON: Main 1441 Central 8821-
M I H A E L S . u E R R E Z I N 

HRVAŠKO-SLOVENSKI ODVETNIK 
414 Engineers Bldg. 

St. Clair Ave. & Ontario St. blizu Public Square. 



STRAN 4. "ENAKOPRAVNOST" MAY 8th, 1920. 

DR. J. A. CONLEY 
ZDRAVI MOŠKE. — Med Euclid & Superior 

Uradne ure: — Od 10—12 dopolden; 1—4 popoldne; 
6—8 zvčer. — Telefon Main 1469. 

OB NEDELJAH: Od lOdopoldne do 1. popoldne. 
Ifiš 

5% 2 ^ 5 % 

AVTORIZIRAN KAPITAL $500.000.00 

SLOVENSKO S T A V B I N S K O IN 
P O S O J I L N O DRUŠTVO 

6313 - ST. CLAIR AVENUE 6313 
— P^ačuie 5% obresti. — 

Najboljši čas, da vložite svoj denar v napredno 
slovensko podjetje. 

Denar je varen, dvigniti jra morete vsak dan. 
Zavod je pod strogim državnim nadzorstvom. 
Uradujemo tudi zvečer, ko imate čas in pogovo-

riti se morete v svojem materinem jeziku. 
Kadar prodajate, ali kupujete posestva, oglasite 

se pri nas za svet. 
Vlagajte svoj denar tam, kjer boste lahko dobili 

pomoč v slučaju podpore. Naš zavod je za slovenske 
in hrvatske delavce — od njih tudi pričakujemo so-
delovanja. 

SLOVENSKO STAVBINSKO & POSOJILNO 
. DRUŠTVO. 

07 5% 

ANGLEŽI ODPELJALI SUL-
TANA IZ CARIGRADA. 

London, 7. maja. — Brezžič-
na brzojavka iz Moskve, ki jo je 
prejela angleška admiraliteta, 
pravi, da so angleške avtoritete 
v Carigradu odpeljale sultana v 
Bruso. — Brusa je veliko tur-
ško mesto 57 milj jugozapadno 
od Carigrada ob vznožju gore 
Olyrpus. Okrog Bruse so grobi-
šča ustanoviteljev otomanskega 
cesarstva. 

DEMOKRATIČNA STRANKA 
BO SPREJELA NA SVOJO 
PLATFORMO ODOBRITEV 

POGODBE IN LIGE 
NARODOV. 

S" • 
• 
8 • 

Washinlgton, 7. maja. — De-
; mokratična stranka bo vzela na 
svojo platformo mirovno po-
godbo kot jo je predsednik pri-
nesel iz Pariza in istotako tudi 
ligo narodov. Republikanska 
platforma bo odklanjala pogod-
bo kot je sedaj spisana, pripo-
ročala njen poraz v prvitni ob-
liki, nadalje bo priporočala u-
stanovitev mednarodnega raz-

i sodišča in ožigosala poskus pred 
sednika, da prisili ratifikacijo 
brez spremembe. 

Narava je rabila več miljonov 
let, predno je napravila eno to-
no premoga, a z ozirom na se-
danje cene mora priti do pre-
pričanja, da je bila zelo dobro 
plačana . 

Z 18. aprilom pride v naš urad Dr. J,- Westerfield iz Youngs-
towna, O. Njegov prihod v naš urad vam bo vedno zagotavljal 
hitro postrežbo. Dr. Westerfield je špecijalist pri ruvanju zob. 

Dr. H. MEHLING 
ZOBOZDRAVNIK 

("Pošteno zobozdravništvo in zmerne cene".) 

2209 Ontario St. En block od Market House 
Vogal Huron Rd. Cleveland, O "Pri Veliki Uri" 

Odprto zvečer in ob nedeljah dopoldne. 

( "Mi govorimo vaš jezik",) 

PIKA - POKA 
Farmer ju ni treba varčevati 

z dnevno lučjo. On je sploh ni 
nikdar trošil. 

Postava, da morajo biti vsi 
čevlji napravljeni iz usnja, bi 
gotovo pripomogla k odpravlje-
nju sedanjega pomanjkanja pa-
pirja. 

NAJVEČJI IN NAJMODERNEJŠE UREJEN SLOVENSKI POGREBNI 
ZAVOD V AMERIKI. 

r- . •••— 

Kot 'je razvidno, ne odobrava-
jo zavezniki koraka Francije, ki 
je zasedla nemška mesta, a so 
vendar mnenja, da je to kaj do-
bra in koristna stvar. 

Angleški parlament bi v od-
govor na resolucijo v ameri-
škem senatu Irske prav lahko 
glasoval za resolucijo, ki bi se 
tikala zatiranih Filipincev. 

AVTOMOBILI ZA KRSTE. POROKE IN POGREBE. 
Posebnost je naš bolniški voz. ki je eden najlepše opremljenih. 
Nas lahko pokličete ponoči ali podnevi. 
Za one, ki nimajo prostora za mrtvaški oder. imamo nalašč za to 

pripravljeno kapelico. 

Zakrajšek & Kausek 
pogrebniki in embalmerii 

1105 Norwood Rd.. N. E. Cleveland. O. 
Nasproti slovenske cerkve sv. Vida. 

Telefon: O. S. Princeton 1735 Bell Rosedale 4983 

i 

Novo zdravljenje, ki je gotovo. 
Naravnost čudovita poročila so dospela na mene v zvezi z 

novim načinom mojega zdravljenja, katerega se poslužujem, da 
ozdravim dolgotrajne in zastarele bolezni, želodčne, ledvične in 
črevesne nerede in zatekle sklepe. 

Jaz rabim tudi ameriška in evropejskfe zdravila ter metode 
za druge vkoreninjene m zastarele bolezni. 

Jaz imam električne stroje, s katerimi dosežem katerikoli 
del obqlelega telesa. Jaz rabim sokrvico za krvne nerede in kož-
ne nadloge. 

V uradu se nahajam od 9. ure zjutraj do 7 ure zvečer razun 
nedelj, ko so moje uradne ure od 9 ure zjutraj do opoldne. Moj 
zdravniški oddelek je popolen, moje preiskave so natančne. V 
mojem uradu govorite lahko v vašem lastnem jeziku. 

DR. COWDRICK, 
(34 let skušnje) 

2209 ONTARIO ST. CLEVELAND, OHIO. 
Nad Welfovo Zlatarno. 

fr — f g = 

Spodaj podpisani sem trpel 
dolgo časa z bolečinami v prsih 
in na ledvicah ter se v zadnjem 
upanju obrnil na slovenskega 
doktorja Kiropraktike 

Albert Ivnika 
na 

5506 St. Clair Ave., 
katerega uradne ure so 10—12 
dop. 2—4 pop. in 6—8 zvečer, 
kjer sem dobil v kratkem času 

i pomoč, da se sedaj počutim, kot 
nov človek. Zelo ga priporočam 
rojakom. 

Jakob Znidaršič, 
6218 St. Clair Ave. 

ga1 Kupite delnice S.N.D 
o=xo 
D 
o 

a 

; 
o 

v 
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IMAMO DIREKTNO ZVEZO Z JUGOSLAVIJO 
IZDAJAMO CEKE NA LJUBLJANSKE IN 

DRUGE BANKE. « 

Vaš denar pride domov tako hitro kakor 
Vaše pismo 

Za NIZKE cene in TOČNO postrežbo pri pošiljanju de-
narja v domovino se oglasite pri - : - - : - - : - -:-

PAUL SCHNELLER 
FOREIGN EXCHANGE AGENCY. 

6313 St. Clair Avenue. 

D 
o A 

O 

o 

Mi rabimo izučene in neizu-
čene MOŠKE za sledeče stro-
j e : 

LATHE HANDS 
DRILL PRESS 
GEAR CUTTERS 

in tudi 

MOŠKE ZA BENCH 
WORK in za RAZPOŠI-

LJEVALNI ODDE-
LEK. 

Dobra plača in stalno delo 
celo leto. 

GRANT-LEES 
GEAR CO. 

EAST 69th & QUINCY AVE. 

ZAKAJ TRPETI? 
Na očesnih boleznih, glavobolu, ner-

voznosti, križpogledu in še več dru-
gih napak ter bolečin, ki jih povzro-
čijo abnormalne oči je nepotrebno 
trpeti, kadar se vam lahko pomaga z 
našo oftalmologisko metodo in pra-
vimi očali. 

DR. L. A. STARCE. 
OPHTHALMOLOGIST 

5391 St. Clair Ave. 
Uradne ure: od 10—12. Od 2—4.— 

Od 6—8 Ob nedeljah: 10—12. 

JAVNOSTI! 

M A L I O G L A S I 
ifil 

Našim odjemalcem naznanja-
mo, da smo s prvim majem pre-
nehali pobirati obleke od hiše do 
hiše. Vzrok temu je pomanj-
kanje delavcev in neznosni stro-
ški, ki so s tem v zvezi. Kdor 
želi da pridemo po obleko na 
dom, nas mora poklicati po te-i 
lefonu ali nas kako drugače ob-
vestiti. S tem, da se izognemo j 
ogromnim stroškom, bomo lah-
ko posvetili toliko več pozorno-
sti, da se vsako delo najskrb-
neje izvrši. Čistimo, likamo in 
barvamo vsa moška in ženska, 
oblačila, ter izvršujemo na njih) 
vsakovrstna popravila. 

POZOR! 

VzgajevaSci sladkor-
ne Pese. 

MOŽJE IN ŽENSKE TER 
DRUŽINE. 

Mi plačamo $35.00 od akra, 
prosta vožnja, stanovanje, 

vrt in okurjava. 

THE U. S. SUGAR 
COMPANY. 

MILWAUKEE, WIS. 
Za nadaljna pojasnila se obrni-

te na John Mark-a. 
7208 Filbert Court blizu E. 75, 

ceste in Woodland Ave. 

| DVE HIŠI 
Dve hiši na enem zemljišču, 

prva 8, druga 5 sob, se prodata 
po nizki ceni. Veliko zemljišči 
Več se poizve v upravništvu te-
ga lista. 109—114 

OBVESTILO. 
•Članstvu Naprej Št. 5 S. N. 

P. J. naznanjam, da sem se pre-
selil na 1134 E. 63. Str. zgoraj. 
Ob enem naznanjam, da bodem 
pobiral asesment prvo nedeljo 
na seji, potem 3. nedeljo v dvo-
rani št. 3 S. N. D.oma in 24. 
vsacega meseca zvečer od 6. do 
8. ure pa na domu. Druge dne-
ve ne bodem sprejemal asses-
menta. V nujnih slučajih me 
dobite ob torkih, sredah in pet-
kih zvečer od 7. ure v S. N. Do-
mu v sobi št. 6. 

L. Medvešek, tajnik. 
107-108-110. 

N E W Y O R K 
Dry Cleaning 
MARN & SMUK, 

lastnika. 
6220 St. Clair Ave. 

Princeton 1944 W. 
108-10-12-14-16-18 

VABILO NA OHCET! 

Vse moje prijatelje in prija-
teljice, katere ne morem ustriie-
no povabit, uljudno vabim na 
ženitovanje, katero se vrši v so-
boto, 8. maja v Slovenskem Do-
mu na Holmes Ave. v Collin-
woodu, O. 

Vabim tudi vse delnfčarje 
Slov. Doma in delničarje in od-
jemalce Slov. D. Z. Zveze. Vsi 
'dobro došli. 

JOS. ŽULICH in 
MARIJA SIPTOK. 

STANJE ZOB VLADA ZDRAVJE. 
X-ŽARKI so prikazali dejstvo da 

nrotina, povzročijo slabe zobfc. 
Vi. s svojim zdravjem zelo krivično 

veliko revmatizma. bolezni v želodcu 
in ledvicah, na srcu, tuberkuloze in 
postopate, in kazite vašo osebnost, s 
tem. da zanemarjate svoje zobe. 

Pulenje zob brez bolečine. Plin 
in oxygen. 

Uradne ure od 9. dop. do 12. Od 
1. do 5. pop. Odprto ob torkih, pet-
kih zvečer do 7:30. Druge ure po do-
govoru. Zaprto ob sredah popoldne. 
Tel. Bell. Rosedale 2377. Govorimo 

slovensko. 
DR. FRANCIS L. KENNEDY 

Dentist—Zobozdravnik 
5402 Superior Ave. vogal E. 55th St. 
Suite 8 CLEVELAND, O. 

® ® 

1 Dr. D. J. SMALLY I 
ZOBOZDRAVNIK 

NAZNANILO. 

Spodaj podpisane trgovine nazna-
njamo cenjenemu občinstvu, da se 
bodo s prvim majem naši prostori 
zapirali vsako sredo opoldne. 

ANTON ANŽLOVAR, 
6202 St. Clair Ave. 

BELAJ & MOČNIK 
6205 St. Clair Ave. 
FRANK BUTALA. 
6410 St. Clair Ave. 

JOHN GORNIK 
6217 St. Clair Ave. 

GRDINA & CO. 
6127 St. Clair Ave. 

GRDINA FURNITURE CO. 
6019 St. Clair Ave. 

JOS. KALAN. 
6622 St. Clair Ave. 
BENO LEUSTIG, 

6424 St. Clair Ave. 
FRANK SUHADOLNIK. 

6107 St. Clair Ave. 
JOS. ŽELE. 

6502 St. Clair Ave. 

ŠIVANJE NA DOM! 
Iščejo se ženske in dekleta # 

lično šivanje polštrov za na zo-

fe in stole. Delo se da na dom. 
5821 SUPERIOR AVE., blizu 
E. 55. ceste. 106-11} J 

LOT V NILES, OHIO. 
Naprodaj je zemljišče in si-

cer v Niies, Ohio na P"blil; 
Square. . Ker odhajam v stan 
kraj zadene enega izmed roja-
kov lepa priložnost da dobi do-
ber lot po zmerni ceni. Za vsa 
nadaljna pojasnila se obrnite na 

upravništvo Enakopravnosti. 
(24. apr.—24 maj-) 

Bili! 
HIŠE, FARME IN ZEMLJIŠČA 

Naprodaj je nova hiša, 10 
sob za 2 družini, vse moderno 
urejeno, poleg Euclid Beach; ce-
na $8,400. 

Hiša, 8 sob za 2 družini; cena 
$4,600, gotovine $1.500. 

Hiša 16 sob za 4 družine vse 
moderne naprave; najemnina 
$110.00. Cena $11.000. 

Hiše po eno družino, po 5, 6, 
8 sob — različne cene. 

Vsakovrstne farme naprodaj 
ali v zameno vašega posestva, 
kakor želite. 

Natančna pojasnila dobite na 
15813 Waterloo Rd. & 160. ce-

sta pri 
STAKICH, KRALL & CO. 

6204 St. Clair Ave. 

Prospect 242C Central 1766 

The 

F. W. Zimmerman Co. 

Uradne ure: Od 9. ure z ju- § 
traj do 8:30 zvečer. Za-
prto ob sredah opoldne in <§> 
ob nedeljah zjutraj. 

splošni prevažalci 

Pripeljemo in postavimo na pro-
stor blagajne, stroje, pohištvo za-
pokamo, odpošljemo ali shranimo. 

3 4 0 0 St. Clair Ave. 
C L E V B L . \ N D O 

IŠČE SE KUHARICA 
za 

R E S T A V R A N T 
FRANK GORENC, 
6702 St Clair Ave. 

109—111 

Phone Wood 180 W 
O'NEIL & WHITEHEAD 

ELEKTRIČNI 
K O N T R A K T O R J I 

Napeljava žice v hišo in 
popravila. 

15606 Waterloo Rd. 
Cleveland, O. 

DEKLE STARO 14 let ali več dobi 
dobro službo pri pošteni družini brez 
otrok, da bi pomagala v candy štoru. 
Dobra plača, dober dom. Zglasi naj 
se na 984 Addison Rd. 

110—112. 

SOBA V NAJEM. 
Soba se odda v najem za enega ali 

dva fanta. Poizve se na 1001 E. 
63rd St. od 5. ure naprej. 

110—112 

AVTOMOBIL IN GARAŽ 
NAPRODAJ. 

Proda se garaž in Chevrolet avto-
mobil 2i| 5 oseb, 1916 modela. Zgla- ( 

site se okrog 7. ure zvečer v uradu 
tega lista. 110—112 

Kupite delnice S.N.D. 

Tel. Central 3596 W 

Gramofonske 
Plošče 

zahtevajte 
novi cenik 

Velika 
zaloga 
ur in 

zlatnine. 

Wm. 
Sitter 

5805 ST. CLAIR 
A V E N U E 

Cleveland, O. 

Ustav / te se 
pri te j uri in 
s te na pra-

vem prostoru 

IZ URADA DRUŠTVA CAR-
NIOLA ŠOTOR 1288 T. M. 
Pozi vi je se vse člane da se 

polnoštevilno vdeležijo redne se-
je ki se vrši 9. maja t. 1., v na-
vadnih prostorih v J. Grdinovi 
dvorani. 

Na dnevnem redu so zelo važ-
ne društvene zadeve, ki se mo-
rajo rešiti da bo v korist dru-
štva in članstva. 

Opomba: v soboto zvečer 8. 
maja ne bom pobiral asesmen-
ta. Torej prosim vpoštevajte 
to in pridite na sejo. 

Sdbratskim pozdravom 
John Tavčar, tajnik. 

HIŠE NAPRODAJ. 
Hiša za eno družino 6 sob, 

kopališče, cena $4.000, $1.000 
takoj. / 

Hiša za eno družino, 7 sob, 
kopališče, cena $4.000. 

Hiša za eno družino, 5 sob, 
kopališče cena $3.700. 

Hiša za eno družino, 8 sob 
kopališče, cena $5.800. 

Hiša za dve družini, 9 sob, 
kopališče, cena $5,500. 

Hiša za dve družini, 12 sob, 
kopališče, cena $8.000. 

Hiša, nova za dve družini, 10 
sob, kopališče cena $8.800. 

Imamo še mnogo drugih raz-
ličnih hiš kakoršnekoli si želite 
in tudi zamenjamo vašo hišo za 
farmo. Imamo tudi 75 različ-
nih farm naprodaj v državi 
Ohio. Za natančnejša pojasni-
la se oglasite na 15202 E. 152. 
St. in Waterloo Rd. Vprašajte 
za i 

F. BRINŠEK & L. NOVAK. 
108—110 

NE ZAMUDITE TE PRILIKE 
V kratkem času bodo zgotov-

Ijene tri nove hiše, vsaka ® 
eno družino po 6 sob; kopališč 
in električna razsvetljava, ^ 
kleti se nahajajo fornezi in P̂  
rišča. Vsako zemljišče nieri 

40x120. Okrog hiš nasajen0 

sadno drevje. Poleg EucI1" 
Ave. in Bliss Rd. v,bližini to-
varn. Za podrobnosti se z # 
site pri 

JOS. DEMŠAR 
1164 Norwood Rd. 

Telefon Rosedale 1502 W. 
Po 6 uri zvečer. 

T E S A R J I 
SAM. W. EMERSOtf 

COMPANY 
Eo 79th & Grand Ave 

Naprej od Woodland Ave-
109— 

MOJJDEiui 
IN 

TEŽAKI . J 
za delo v livarni (foundry). 

Dnevno ter nočno delo. 
Najboljše delavne razmer* 

in dobra plača. 

Electric Vacuum 
Cleaner Co. 

IVANHOE RD. & NICKE*-
PLATE RAIL ROAD. 

LIBERTY BONDI IN V0* 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 

Prodajte sedaj. Mi plačaj 
v gotovini takoj .Simon, zanesli 
vi prekupčevalec, soba 216 Lf 
noxBldg.,, drugo nadstropja 
Vzemite vzpejačo. Vogal deV* 
ta cesta in Eucli dave., nad Si" 
ger Sewing Machine Co. OdPf' 
to do 6. ure zvečer. 

Kupite delnice S.N.D. 

POŠLJITE SEDA)! 
Radi raznih zmešnjav, ki s° 

nastale pri pošiljanju denarja V 

Jugoslavijo v kronah, bo 
slovanski Prometni Urad ods* 
daj naprej pošiljal denar san*0 

V DOLARJIH, 
to se pravi, oseba, kateri vi P° 
šljete denar, bo dobila v Jug0' 
slaviji izplačanih toliko kron, ^ 
likor so takrat vredni ameris^ 
dolarji v Jugoslaviji. 

Pošiljatve v zasedene kraJ« 
pa pošiljamo še vedni kot doSc' 
daj v lirah. 

50 lir $ 2.80 
100 lir $ 5.30 
300 lir $15.00 
500 lir $25.00 

1000 lir $49.00 . 
Pošiljatev je jamčena. V 

vsoti so všteti vsi posebni str^ 
ki. 

Pošljite denar po Postal W 
ney Order ali American Exp«"^ 
na 
THE JUGOSLAV FOREIGN 
EXCHANGE & STEAMSH^ 

AGENCY 
6418 St.. Clair Ave. Cleveland,0 


